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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 769/73
af 21 . marts 1973

om fastsættelse af importafgifter for korn, mel, grove gryn og fine gryn af hvede
eller rug

eller midterkursen af de valutaer, hvis kurs flyder
eller hvis midterkurs afviger fra deres officielle paritet
og, for så vidt angår US-dollar, en omregningskurs,
der er baseret på ændringen i denne valutas paritet
som bekendtgjort den 13 . februar 1973 ;

anvendelsen af de bestemmelser, der er indeholdt i
forordning (EØF) nr. 244/73, på de tilbudspriser
og de noteringer for idag, som er kommet til
Kommissionens kendskab, fører til en ændring af de
for øjeblikket gældende importafgifter, således som
det angives i bilaget til denne forordning,

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr.
120/67/EØF af 13 . juni 1967 om den fælles mar­
kedsordning for korn ( 1 ), senest ændret ved den
akt (2), som er knyttet til traktaten om nye medlems­
staters tiltrædelse af Det europæiske økonomiske,
Fællessskab (8 ), underskrevet i Bruxelles den 22 . ja­
nuar 1972, særlig artikel 13 , stk. 5 ,

under henvisning til udtalelse fra valutaudvalget, og

ud fra følgende betragtninger :

De importafgifter, som skal opkræves ved indførsel
af korn, af mel af hvede og rug og af grove gryn og
fine gryn af hvede, er fastsat ved forordning (EØF)
nr. 244/73 (4) og alle de senere forordninger, der
ændrer denne ;

for at muliggøre afgiftsordningens rette funktion, bør
der ved beregningen af afgifterne tages hensyn til en
omregningssats, der er baseret på den faktiske kurs

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De importafgifter, der skal opkræves ved indførsel
af de varer, der er nævnit i artikel 1 , litra a), b ) og c)
i forordning nr. 120/67/EØF, er fastsat i tabellen i
bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22 . marts 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . marts 1973 .

På Kommissionens vegne

P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. 117 af 19 . 6 . 1967, s. 2269/67 .
(*) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 14 .
'») EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 5 .
(*) EFT nr. L 30 af 1 . 2 . 1973 , s . 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 21 . marts 1973 om fastsættelse af importafgifter for korn,
mel, grove gryn og fine gryn af hvede eller rug

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse RE/ton

10.01 A Blød hvede og blandsæd af hvede
og rug 47,86

10.01 B Hård hvede 43,06 (»)(«)
10.02 Rug 39,51 («)
10.03 Byg 31,24
10.04 Havre 19,33
10.05 B Majs, andre end hybridmajs til

udsæd 40,27 (2)(3 )
10.07 A Boghvede 0
10.07 B Hirse 33,61
10.07 C Sorghum 33,07
10.07 D Andre varer o (4 )
11.01 A Hvedemel og mel af blandsæd af

hvede og rug 86,39
11.01 B Rugmel 65,69
11.02 Ala Gryn af hård hvede 75,60
11.02 Alb Gryn af blød hvede 91,82

(') For hård hvede med oprindelse i Marokko, som transporteres direkte fra dette
land til Fællesskabet, nedsættes importafgiften med 0,50 regningsenheder
pr. ton .

( l ) For majs med oprindelse i AASM og OLT, som indføres i Den franske Re­
publik's oversøiske departementer, nedsættes importafgiften med 6 regnings­
enheder pr . ton .

(! ) For majs med oprindelse i Tanzania , Uganda og Kenya nedsættes importaf­
giften ved indførsel i Fællesskabet med 1,00 regningsenheder pr. ton.

(') For hård hvede og fuglefrø , der er produceret i Tyrkiet og transporteret umid­
delbart fra dette land til Fællesskabet, nedsættes importafgiften med 0,50
regningsenheder pr. ton .

(5) Den importafgift , der skal opkræves for rug, der er produceret i Tyrkiet og
transporteret umiddelbart fra dette land til Fællesskabet, fastsættes ved Rådets
torordning (EØF) nr. 1234/71 og Kommissionens forordning (EØF) nr. 2622/71.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 770/73
af 21 . marts 1973

om fastsættelse af de præmier, der tillægges importafgifterne for korn og malt

eller midterkursen af de valutaer, hvis kurs flyder
eller hvis midterkurs afviger fra deres officielle paritet
og, for så vidt angår US-dollar, en omregningskurs,
der er baseret på ændringen i denne valutas paritet
som bekendtgjort den 13 . februar 1973 ;

på grundlag af de i dag gældende cif-priser,
herunder cif-priserne ved terminskøb, bør de præ­
mier, der for tiden tillægges importafgifterne, æn­
dres i overensstemmelse med tabellerne i bilaget til
denne forordning,

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr .
120/67/EØF af 13 . juni 1967 om en fælles mar­
kedsordning for korn C 1 ), senest ændret ved den
akt (2 ), som er knyttet til traktaten om nye medlems­
staters tiltrædelse af Det europæiske økonomiske
Fællesskab og af Det europæiske Atomenergifælles­
skab (3), underskrevet i Bruxelles den 22 . januar
1972, særlig artikel 15 , stk. 6,

under henvisning til udtalelse fra valutaudvalget, og

ud fra følgende betragtninger :

De præmier, der tillægges importafgifterne for korn
og malt, er fastsat ved forordning (EØF) nr.
1631/72 ( 4) og alle de senere forordninger, der
ændrer denne ;

for at muliggøre afgiftsordningens rette funktion, bør
der ved beregningen af afgifterne tages hensyn til en
omregningssats, der er baseret på den faktiske kurs

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 15 i forordning nr. 120/67/EØF nævnte
satser for præmier, der tillægges de forudfastsatte
importafgifter for korn og malt, fastsættes efter ta­
bellerne i bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22 . marts 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . marts 1973 .
På Kommissionens vegne

P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(•) EFT nr. 117 af 19 . 6. 1967, s . 2269/67.
( 2) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 14 .
( s) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 5 .
(«) EFT nr. L 174 af 1 . 8 . 1972, s . 3 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 21 . marts 1973 om fastsættelse af de præmier, der tillægges
importafgifterne for korn og malt

A. Korn l1 )

(REItonl

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

Løbende
måned
3

1 , term .

4

2 , term.

5

3 , term.
6

10.01 A Blød hvede og blandsæd af hvede og rug 0 1,83 1,83 1,62
10.01 B Hård hvede 0 0 0 3,92
10.02 Rug 0 5,31 5,31 8,62
10.03 Byg 0 4,14 4,14 10,78
10.04 Havre 0 0 0 14,51
10.05 B Majs, anden end hybridmajs til udsæd 0 0 0 0

10.07 A Boghvede 0 0 0 0

10.07 B Hirse 0 0 0 0

10.07 C Sorghum 0 3,48 3,48 3,48
10.07 D Andre varer 0 0 0 0

(') Licensens gyldighedsperiode er begrænset til 30 dage i henhold til forordning (EØF) nr. 2196/71 (EFT nr. L 231 af 14 . 10. 1971 , ». 28).

B. Malt

(RE/100 kg)

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

Løbende
måned
3

1 , term .

4

2 , term.
5

3 , term .

6
4 , term .

7

1 1.07 A I (a ) Malt af hvede, ikke brændt, for­
malet 0 0,326 0,326 0,288 0,288

11.07 A I (b) Malt af hvede, ikke brændt, ikke
formalet 0 0,243 0,243 0,215 0,215

11.07 All ( a) Malt af andet end hvede, ikke
brændt, formalet 0 0,737 0,737 1,919 1,919

11.07 All (b ) Malt af andet end hvede, ikke
brændt, ikke formalet 0 0,551 0,551 1,434 1,434

1 1.07 B Brændt malt 0 0,642 0,642 1,671 1,671
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 771/73
af 21 . marts 1973

om ændring af det korrektionsbeløb, der skal anvendes på restitutioner for korn

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr.
120/67/EØF af 13 . juni 1967 om den fælles mar­
kedsordning for korn C 1 ), senest ændret ved den
akt ( 2), som er knyttet til traktaten om nye medlems­
staters tiltrædelse af Det europæiske økonomiske
Fællesskab og af Det europæiske Atomenergifælles­
skab (3), underskrevet i Bruxelles den 22. januar 1972,
særlig artikel 16, stk. 4, første afsnit, andet punktum,
under henvisning til udtalelse fra valutaudvalget, og

ud fra følgende betragtninger :
Det korrektionsbeløb, der skal anvendes på
restitutioner for korn, er fastsat i forordning (EØF)
nr. 723 /73 ( 4 ), og alle de senere forordninger, der
ændrer denne ;

for at muliggøre restitutionsordningens rette funk­
tion, bør der ved beregningen af restitutionerne tages
hensyn til en omregningssats , der er baseret på den
faktiske kurs eller midterkursen af de valutaer, hvis

kurs flyder eller hvis midterkurs afviger fra deres offi­
cielle paritet og, for så vidt angår US-dollar, en om­
regningskurs, der er baseret på ændringen i denne
valutas paritet som bekendtgjort den 13 . februar
1973 ;

på grundlag af dagens cif-priser og dagens cif-priser
for terminskøb og under hensyntagen til den
forventede markedsudvikling, er det nødvendigt at
ændre det korrektionsbeløb, der skal anvendes på
den gældende restitution for korn,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Det i artikel 16, stk. 4, i forordning nr. 120/67/EØF
nævnte korrektionsbeløb, der skal anvendes på de
restitutioner, der er forudfastsat for udførsler af
korn, ændres i overensstemmelse med den tabel , der
er bilag til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22 . marts 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . marts 1973 .

På Kommissionens vegne

P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(») EFT nr. 117 af 19 . 6 . 1967, s . 2269/67.
( 2 ) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 14 .
( 3 ) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 5 .
f4 ) EFT nr. L 69 af 16 . 3 . 1973 , s . 5 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 21 . marts 1973 om ændring af de korrektionsbeløb, der skal
anvendes på restitutioner for korn

(REIton )

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

Løbende
måned

3

1 , term .

4

2 , term .

5

3 , term.

6

4, term.

7

5 . term.

8

6, term .

9

10.01 A Blød hvede og blandsæd
af hvede og rug

10.01 B Hård hvede — — — — — — —

10.02 Rug — — — — — ~ —

10.03 Byg — — — — — — —

10.04 Havre — — — — — — —

10.05 B Anden majs end hybrid­
majs til udsæd ^m

10.07 C Sorghum — — — — — —
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 772/73­
af 21 . marts 1973

om fastsættelse af afgifterne ved indførsel af hvidt sukker og råsukker

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning nr.
1009/67/EØF af 18 . december 1967 om den fælles
markedsordning for sukker ( 1 ), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 174/73 ( 2), særlig artikel 14,
stk. 7,
under henvisning til udtalelse fra valutaudvalget, og
ud fra følgende betragtninger :
De afgifter, der skal opkræves ved indførslen af
hvidt sukker og råsukker, er fastsat ved forordning
(EØF) nr. 254/73 (8) og alle de senere forordninger,
der ændrer denne ;
for at muliggøre afgiftsordningens rette funktion, bør
der ved beregningen af afgifterne tages hensyn til en
omregningssats, der er baseret på den faktiske kurs
eller midterkursen af de valutaer, hvis kurs flyder

eller hvis midterkurs afviger fra deres officielle paritet
og, for så vidt angår US-dollar, en omregningskurs,
der er baseret på ændringen i denne valutas paritet
som bekendtgjort den 13 . februar 1973 ;
anvendelse af de regler og retningslinier, der er
anført i forordning (EØF) nr. 254/73 på de
oplysninger, som Kommissionen i øjeblikket råder
over, fører til en ændring af de for øjeblikket gæl­
dende importafgifter, således som angivet i bilaget
til denne forordning,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De importafgifter, der er nævnt i artikel 14, stk. 1 , i
forordning nr. 1009/67/EØF, fastsættes for råsukker
af standardkvalitet og for hvidt sukker som angivet
i bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22 . marts 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . marts 1973 .
På Kommissionens vegne

P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(>) EFT nr. 308 af 18 . 12 . 1967, s . 1 .
(«) EFT nr. L 25 af 30. 1 . 1973 , s. 1 .
[*) EFT nr. L 30 af 1 . 2 . 1973 , s . 30.

BILAG

(RE/100 kg)

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

Importafgifts­
beløb

17.01 Roe- og rørsukker i fast form :
A. Denatureret :

I. Hvidt sukker 5,8.5

II . Råsukker 5,79 (!)

B. Ikke denatureret :

I. Hvidt sukker 5,85

II . Råsukker 5,79 (>)

(l) Dette beløb gælder for råsukker med en udbytteværdi på 92 *!». Hvis udbytteværdien af det indførte råsukket
afviger fra 92 '/o , anvendes det importafgiftsbeløb, der er beregnet efter bestemmelserne i artikel 2, i for­
ordning (EØF) nr. 837/68.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 773/73
af 21 . marts 1973

om fastsættelse af importafgifter for melasse

og, for så vidt angår US-dollar, en omregningskurs,
der er baseret på ændringen i denne valutas paritet
som bekendgjort den 13 . februar 1973 ;

anvendelsen af de regler og kriterier, der er anført i
forordning (EØF) nr. 1395/72, på de oplysninger,
som Kommissionen for øjeblikket råder over, fører
til , at den for tiden gældende importafgift må æn­
dres som anført i bilaget til nærværende forordning,

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning nr.
1009/67/EØF af 18 . december 1967 om en fælles
markedsordning for sukker ( x ), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 174/73 (2), særlig artikel 14,
stk. 7, og

under henvisning til udtalelse fra valutaudvalget

ud fra følgende betragtninger :

Importafgiften på melasse er fastsat ved forordning
(EØF) nr. 1395/72 (3 ) og alle de senere forordninger,
der ændrer denne ;

for at muliggøre afgiftsordningens rette funktion, bør
der ved beregningen af afgifterne tages hensyn til en
omregningssats, der er baseret på den faktiske kurs
eller midterkursen af de valutaer, hvis kurs flyder
eller hvis midterkurs afviger fra deres officielle paritet

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Den importafgift, der er nævnt i artikel 14, stk. 1 , i
forordning nr. 1009/67/EØF, fastsættes for melasse
som anført i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22 . marts 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . marts 1973 .

På Kommissionens vegne
P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

( l ) EFT nr. 308 af 18 . 12 . 1967, s . 1 .
(») EFT nr. L 25 af 30 . 1 . 1973 , s . 1 .
(») EFT nr. L 149 af 1 . 7. 1972, s . 61 .

BILAG

(RE/100 kg)

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse Afgiftens

størrelse

17.03 Melasse, også affarvet 0
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 774/73
af 20. marts 1973

om fastsættelse af middelværdier til vurdering af citrusfrugter

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning
(EØF) nr. 1570/70 af 3 . august 1970 om oprettelse
af et system af middelværdier for citrusfrugter ( 1 ),
senest ændret ved den akt (2 ), som er knyttet til trak­
taten om nye medlemsstaters tiltrædelse af Det euro­
pæiske økonomiske Fællesskab og af Det europæiske
Atomenergifællesskab ( 3 ), underskrevet i Bruxelles
den 22. januar 1972, særlig artikel 2, og
ud fra følgende betragtning :
Anvendelsen af de regler og kriterier, som er fastsat
i forordning nr. 1570/70 , på de oplysninger, der er

blevet meddelt Kommissionen i overensstemmelse med
bestemmelserne i artikel 4, stk. 1 , i nævnte forord­
ning fører til oprettelse af et system af middelvær­
dier, således som anført i bilaget til denne forord­
ning,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De middelværdier, der er nævnt i artikel 2, stk. 1 ,
i forordning (EØF) nr. 1570/70, fastsættes som an­
ført i skemaet i bilaget .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 23 . marts 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 20 . marts 1973 .

På Kommissionens vegne
F. O. GUNDELACH

Medlem af Kommissionen

(*) EFT nr. L 171 af 4. 8 . 1970, s . 10 .
( 2 ) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 14 .
(3 ) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 5 .
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BILAG

{RE/100 kg brutto)

Kode Varebeskrivelse
Middelværdi*

beløb

19,50

11,70

18,01

19,08

11,08

11,61

8,01

1 .

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

2.

2.1

2.1.1 .

2.1.2

2.1.3

2.2

2.3

2.4

2.5

3 .

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

4.

5 .

6 .

7 .

Citroner :

— Spanien

— Tunis, Marokko, Algeriet
— Lande i den sydlige del af Afrika
— Andre lande i Afrika og lande med kystlinie til
Middelhavet

— U.S.A

— Andre lande

Søde appelsiner :

— Lande med kystlinie til Middelhavet :
— Navels (ikke Navels sanguines), Navelines, Nave­
lates , Salustianas, Vernas, Valencia lates , Mal­
taises blondes, Shamoutis, Ovalis , Trovita, Ham­
lins

— Sanguines og halv-sanguines, herunder Navels
sanguines og Maltaises sanguines

— Andre

— Lande i den sydlige del af Afrika
— U.S.A

— Brasilien

— Andre lande

Grapefrugter og pomelos :
— Tunis, Marokko, Algeriet
— Cypern, Israel, Gaza, Ægypten, Tyrkiet
— Lande i den sydlige del af Afrika
— U.S.A

— Andre lande i Amerika

— Andre lande

Clementiner

Mandariner herunder Wilkings
Monreales og Satsumas

Tangeriner

15,32

22,42

11,89

13,07

19,56

25,58

33,18
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 775/73
af 20. marts 1973

om ændring af forordning (EØF) nr. 2637/70 om de særlige gennemførelsesbestem­
melser for ordningen med import- og eksportlicenser og forudfastsættelsesattester for

landbrugsprodukter

denne sidstnævnte artikel undergiver indførslerne
forelæggelse af en importlicens ; udstedelse af licen­
ser er betinget af, at der stilles en sikkerhed ;
satserne for sikkerhedsstillelsen er fastsat i forord­
ning (EØF) nr. 2637/70 ( 3), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 128 /73 (4 ), som bør suppleres ved
angivelse af satserne for sikkerhedsstillelse ved­
rørende de licenser, som vil blive udstedt for drue­
saft eller -most fra den 1 . marts 1973 ;
af klarhedshensyn bør tabellen over de satser for sik­
kerhedsstillelse, som anvendes på enhver vare inden
for denne sektor, offentliggøres i sin helhed ;
de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med en udtalelse fra Forvaltnings­
komiteen for vin ,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
816/70 af 28 . april 1970 om supplerende regler for
den fælles markedsordning for vin ( 1 ), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 2680/72 ( 2 ), særlig artikel
8 , stk. 3 , og

ud fra følgende betragtninger :
Artikel 17, andet afsnit, i forordning (EØF) nr. 2680/
72 bestemmer, at den i artikel 1 , stk. 2, litra a), i for­
ordning (EØF) nr. 816/70 omtalte druesaft undergi­
ves bestemmelserne i artikel 8 i den nævnte forord­
ning fra den 1 . marts 1973 ;

Artikel 1

Tabellen i artikel 51 i forordning (EØF) nr. 2637/70 erstattes af følgende tabel :

Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse Sats (efter rumfang

eller nettovægt)

1 2 3

08.04 Druer, friske eller tørrede :

A. Friske druer :

II. Andre varer (end til spisebrug) 1 ,SO RE/100 kg
20.07 Frugt- og grønsagssafter (herunder drue­

saft ) ugærede, også tilsat sukker, men
ikke tilsat alkohol

A. Med en vægtfylde på 15° C på over
1,33 :

I. Druesaft :

a ) Med en værdi pr. 100 kg netto
på over 22 RE :
2 . Andre varer (uden tilsætning
af sukker eller med indhould
af tilsat sukker på under
30 vægtprocent) 2,00 RE/100 kg

(!) EFT nr. L 99 af 5 . 5 . 1970, s . 1 .
(2) EFT nr. L 289 af 27. 12 . 1972, s . 1 .

(3 ) EFT nr. L 283 af 23 . 12 . 1970, s . 15 .
( 4) EFT nr. L 128 af 20 . 1 . 1973 , s . 16.
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Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse Sats . (efter rumfang

eller nettovægt)

1 2 3

netto20.07
(fortsat ) b) Med en værdi pr. 100 kg

på 22 RE og derunder :

2,00 RE/100 kg

2 . Andre varer (uden tilsætning
af sukker eller med indhold
af tilsat sukker på under 30
vægtprocent)

B. Med en vægtfylde ved 15° C på 1,33
og derunder :
I. Safter af druer, æbler og pærer ;
blandinger af æblesaft og pære­
saft :

a ) Med en værdi pr. 100 kg netto
på over 18 RE :
1 . Druesaft :

bb ) Andre varer (uden til­
sætning af sukker eller
med indhold af tilsat
sukker på under 30
vægtprocent)

b) Med an værdi pr. 100 kg netto
på 18 RE og derunder :
1 . Druesaft :

bb) Andre varer (uden til­
sætning af sukker eller
med et indhold af til­
sat sukker på under 30
vægtprocent)

Druesaft i gæring samt druesaft, hvis
gæring er standset på anden måde end
ved tilsætning af alkohol
Vin, tilsat alkohol, bestemt til destil­
lation

Hedvin

2,00 RE/100 kg

22.04

2,00 RE/100 kg

2,00 RE/hl

2,50 RE/hl

7,50 RE/hl

Suppl . bestemmelse
4 a) til kapitel 22
Suppl . bestemmelse
4 b ) til kapitel 22
22.05 Vin af friske druer ; druesaft hvis gæ­

ring er standset ved tilsætning af alko­
hol :

A. Meusserende vin

B. Vin i flasker med champagneoplukke
med fastholdelsesanordning, samt vin
i andre beholdere med et tryk på 1
atmosfære og derover, men under 3
atmosfærer, ved 20° C

C. Andre varer :

I. Med et virkeligt alkoholindhold
på 13 rumfangsprocent og derunder

II . Med et virkeligt alkoholindhold på
over 13 rumfangsprocent, men ikke
over 15 rumfangsprocent

III . Med et virkeligt alkoholindhold på
over 15 rumfangsprocent, men ikke
over 18 rumfangsprocent

IV. Med et virkeligt alkoholindhold på
over 18 rumfangsprocent, men ikke
over 22 rumfangsprocent

V. Med et virkeligt alkoholindhold på
over 22 rumfangsprocent

6,00 RE/hl

6,00 RE/hl

2,00 RE/hl

2,50 RE/hl

3,00 RE/hl

3,50 RE/hl

4,00 RE/hl
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Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse Sats (efter rumfang

eller nettovægt

1 2 3

22.07 Andre gærede drikkevarer ( f.eks . frugt­
vin, æblecider, rosincider og mjød ) :
A. » Piquettevin « 1,00 RE/hl

22.10 Eddikke :

A. Vineddikke 2,00 RE/hl
23.05 Vinbærme ; rå vinsten :

A. Vinbærme 1,00 RE/hl
B. Rå vinsten 0,10 RE/100 kg

23.06 Produkter af vegetabilsk oprindelse, an­
vendelige til dyrefoder, ikke andetsteds
tariferet :

A. Agern , hestekastanjer og presserester
fra frugter :
I. Presserester fra vindruer 1,00 RE/100 kg

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i De Europæiske
Fællesskabers Tidende .

Den har virkning fra den 1 . marts 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles , den 20 . marts 1973 .

Pa Kommissionens vegne
François-Xavier ORTOLI

Formand
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 776/73
af 20. marts 1973

om registrering af kontrakter og om meddelelse af oplysninger inden for humlesektoren.

de i denne forordning fastsatte forholdsregler er i
overenstemmelse med en udtalelse fra Forvaltnings­
komiteen for humle,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning ril traktaten om oprettelse af Det
europæiske Fællesskab ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1696/71 af 26 . juli 1971 , om den fælles markedsord­
ning for humle ('), særlig artikel 6 , stk . 5 og artikel
13 , og

ud fra følgende betragtninger :

artikel 6 i forordning (EØF ) nr . 1696/71 fastsætter,
at de kontrakter om levering af inden for Fællesska­
bet produceret humle, som sluttes mellem en pro­
ducent eller en gruppe af producenter og en køber,
registreres ; derfor bør medlemsstaterne indføre en
ordning for registrering af disse kontrakter ;

for at lette registreringen af kontrakter, der er ind­
gået forud, er det nyttigt at bestemme, kt de skal
indgås skriftligt og meddeles til det organ , der er
udpeget af hver medlemsstat ;

for de kontrakter, som ikke er indgået forud, er det
tilstrækkeligt i mangel af anden dokumentation at
foretage registreringen på grundlag af genparter
kvitterede af fakturaer over de foretagne leveringer ;

leveringer, som er foretaget i henhold til kontrakter,
der er indgået forud , behøver ikke at svare til de af­
talte bestemmelser , navnlig med hensyn til mæng­
den, derfor er det for at indhente nøjagtige oplys­
ninger om afsætning af humle , nødvendigt ligeledes
at registrere disse leveringer , denne ordning med re­
gistrering bør anvendes for første gang for alle
kontrakter for høsten 1973 , herunder de kontrakter ,
der tidligere er blevet indgået forud ;

for at lette udarbejdelsen af den årlige situationsbe­
retning vedrørende humleproduktionen og -afsætnin­
gen , som er nævnt i artikel 1 1 i forordning (EØF)
nr . 1696 / 71 , bør medlemsstaterne meddele Komissio­
nen de nødvendige oplysninger, navnlig dem, der er
indhentet i medfør af artikel 1 i Kommissionens for­
ordning ( EØF) nr . 1350/ 72 af 28 . juni 1972 om de
nærmere regler om ydelse af støtte til humleprodu­
center ( 2 ) ;

Artikel 1

De producerende medlemsstater indfører en ordning
for registrering af kontrakter om levering af humle,
sluttet mellem en producent eller en anerkendt
producentsammenslutning og en køber. Registrerin­
gen anvendes kun for kontrakter vedrørende humle,
der er høstet på den pågældende medlemsstats områ­
de .

Artikel 2

Kontrakter, der indgås forud, sluttes skriftligt . Et
eksemplar af hver kontrakt, som er indgået forud,
fremsendes inden en måned efter indgåelsen af pro­
ducenten eller den anerkendte producentsammenslut­
ning til de organer, der af hver medlemsstat er udpe­
get til registrering af kontrakterne .

Artikel 3

Det i artikel 2 nævnte organ registrerer alle de fore­
tagne leveringer, idet det skelner mellem de kontrak­
ter, der er indgået forud, og andre kontrakter. Regi­
streringen foretages på grundlag af en genpart af
den kvitterede faktura , der skal fremsendes af sælge­
ren til ovennævnte organ . Sælgeren kan fremsende
disse genparter, efterhånden som leveringerne har
fundet sted , eller på en gang, men i alle tilfælde før
den 15 . marts .

Artikel 4

Hver medlemsstat giver inden den 31 . marts og første
gang inden den 31 . marts 1974 for hvert anerkendt
produktionsområde og for hver sort , følgende oplys­
ninger til Kommissionen :

a ) for høsten i det pågældende kalenderår og for
hver følgende høst :

— de mængder humle, for hvilke der forud er
indgået kontrakt

(') EF'I nr . L 175 af 4 . 8 . 1971 , s . 1 .
(-) F.F'T nr . I I4X af M ). 6 . 1972 , s . I I. — gennemsnitspriserne pr . 50 kilogram ;
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b ) for alle foretagne leveringer i forbindelse med
det foregående kalenderårs høst, idet der skelnes
mellem de kontrakter, der er indgået forud, og
andre kontrakter :

— de leverede mængder humle

— gennemsnitspriserne pr. 50 kilogram.

Artikel 6

Hver medlemsstat giver senest den 31 . marts hvert
år, for hvert anerkendt produktionsområde og for
hvert sort oplysning til Kommissionen om :
a ) det samlede beplantede areal i hektar, som er ble­
vet anmeldt i henhold til artikel 1 i forordning
(EØF) nr. 1350/72 ;

b ) den høstede mængde .

Artikel 7

Denne forordning træder i kraft på dagen ef­
ter offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers
Tidende.

Artikel 5

Registrering af kontrakterne anvendes for første
gang på alle kontrakter vedrørende høsten 1973 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles , den 20 . marts 1973 .

På Kommissionens vegne t
Franfois-Xavier ORTOIJ

Formand
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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RAD

RÅDETS AFGØRELSE

af 12. marts 1973

om fællesskabsfinansiering af visse udgifter vedrørende fødevarehjælp til republikken
Bangla Desh

( 73/43 /EØF)

lesskabet påtager sig udgifterne i forbindelse med
transporten til udlosningshavn af de varemængder,
som er tildelt dette land under bistandsprogrammet
for 1972/ 1973 ,

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1703 /72 af 3 . august 1972 om ændring af forord­
ning (EØF) nr. 2052/69 om Fællesskabets finansie­
ring af udgifterne i forbindelse med gennemførelsen
af konventionen om fødevarehjælp af 1967 og om
regler for Fællesskabets finansiering af udgifterne i
forbindelse med gennemførelsen af konventionen
om fødevarehjælp af 1971 (*), særlig artikel 8 , stk.
1 , og artikel 10, stk . 1 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

Republikken Bangla Desh har meddelt Fællesska­
bet , at der som følge af særligt ugunstige omstændig­
heder gør sig alvorlige vanskeligheder gældende så­
vel for forsyningerne med brødkorn som økonomisk
og finansielt ; derfor findes det nødvendigt, at Fæl

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE :

Eneste artikel

Inden for rammerne af Fællesskabets støtteaktion
med fødevarer, der omfatter 175 000 tons brødkorn
til republikken Bangla Desh under programmet for
1972/ 1973 , udstrækkes Fællesskabets finansielle bi­
stand til at dække udgifterne i , forbindelse med
transporten af varerne til udlosningshavn i modta­
gerlandet .

Udfærdiget i Bruxelles , den 12 marts 1973 .
På Rådets vegne
A. LAVENS

Formand,

(M EFT nr. L 180 af 8 . 8 . 1972 , s . 1 .
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OFFENTLIGE BYGGE- OG ANLÆGSARBEJDER

(Offentliggørelse af meddelelsen angående offentlige bygge- og anlægsarbejder og
licitation af offentlige arbejder i overensstemmelse med Rådets direktiv 71 /305/EØF

af 26. juli 1971 . udvidet med Rådets direktiv 72/277/EØF af 26. juli 1972 )

FORMULAR TIL BEKENDTGØRELSE AF ENTREPRISER

A. Abne licitationer

1 . Navn og adresse på den udbydende myndighed (artikel 16 e) H :

2 . Den valgte licitationsmåde (artikel 16 b) :

3 . a ) Udførelsessted (artikel 16 c) :
b ) Ydelsernes art og omfang, almindelig karakteristik af arbejdet (artikel 16 c) :
c ) Hvis entreprisen er opdelt i flere afsnit, størrelsesordenen af dé forskellige afsnit og muligheden foi at afgiv ?
tilbud på et, flere eller samtlige afsnit (artikel 16 c) :

d ) Angivelse af entreprisens formål, når denne også omfatter projektering ( artikel 16 c) :

4 . Eventuelt fastsat udførelsesfrist (artikel 16 d ) :

5 . a ) Navn og adresse på den myndighed , til hvilken anmodning om licitationsbetingelser og supplerende doku­
menter kan rettes ( artikel 16 f) :

b ) Sidste dag for fremsættelse af denne anmodning (artikel 16 f) :
c ) (eventuelt) Det beløb , der skal erlægges for at modtage disse dokumenter, samt betalingsbetingelser (artikel
16 f) :

6 . a ) Sidste dag for modtagelse af tilbud (artikel 16 g) :
b ) Den adresse, til hvilken de skal fremsendes (artikel 16 g) :
c ) Det eller de sprog, på hvilke de skal affattes (artikel 16 g) :

7 . J ) Personer, der kan være tilstede ved åbningen af tilbudene ( artikel 16 h) :
b ) Dato, klokkeslet og sted for denne åbning (artikel 16 h ) :

8 . (eventuelt ) Sikkerhedsstillelse og garantier, som forlanges (artikel 16 i ) :

9 . Væsentlige financierings - og betalingsbestemmelser og/ eller henvisning til de tekster, der fastsætter regler herfor
artikel 16 j ) :

10 . (eventuelt ) Den retlige form, som den sammenslutning af entreprenører, til hvilken entreprisen overdrages , skal have
(artikel 16 k) :

11 . Økonomiske og tekniske minimumskrav, som entreprenøren skal opfylde (artikel 16 1 ) :

12 . Frist, inden for hvilken tilbudsgiveren er forpligtet til at opretholde sit tilbud (artikel 16 m ) :

13 . Kriterier, der vil blive lagt til grund ved antagelse af et licitationsbud . Andre kriterier end den laveste pris skal
nævnes, når de ikke er angivet i licitationsbetingelserne ( artikel 29 ) :

14 . Andre oplysninger .

15 . Dato for afsendelse af bekendtgørelsen (artikel 16 a ) :

0) De i parentes anførte artikler henviser til Rådets direktiv ni . 71 /305 /EOF af 26 juli 1971 (EFT ni-, L 185 af 16 . 8 1971 , *. 5).
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Åben licitation

fra nævnte dato. Kopi af oplysninger kan på an­
modning fås gratis samme sted.

b )

c ) Pris for licitationsbetingelserne : BF 36.— ( incl .
B.T.W. (moms), excl . forsendelsesomkostninger).
Indbetaling til Staatsuitgeverij , Christoffel Plantijn­
straat 1 , 's-Gravenhage efter modtagelse af faktu­
ra .

6 . a ) Onsdag 25 . april 1973 inden kl . 11.00.

b ) Rijkswaterstaat, Directie Wegen, Koningskade 4,
'sGravenhage, Nederlandene.

c ) Nederlandsk.

7 . a ) Tilbudsåbningen er offentlig.

b ) Onsdag 25 . april 1973 , kl . 11.00.
Rijkswaterstaat, Directie Wegen, Koningskade 4,
's-Gravenhage .

8 .

9 . Betaling hver fjerde uge af de forfaldne beløb i takt
med arbejdets fremskriden, efter at der er stillet en
sikkerhed på 5 % af tilbudssummen .

10 .

1 . Rijkswaterstaat , Directie Wegen,
Koningskade 4 , 's-Gravenhage, Nederlandene.

2 . Åben licitation ifølge Uniform Aanbestedingsregle­
ment (Enhedsregulativ for anlægsarbejder).

3 . a ) Kommunerne Hardinxveld-Giessendam, Schellui­
nen og Gorinchem.

b ) Licitationsbetingelser nr . W 1648 : udførelse af
jordarbejder, bygning af ingeniørarbejder i beton,
anlæg og retablering af vejbefæstelser mellem
23,550 km og 27,220 km på hovedlandevej 15 og
mellem 13,360 km og 16,505 km på hovedlandevej
27, samt anlæg og retablering af korsveje og for­
bindelsesveje med tilhørende arbejder.

Arbejdet omfatter bl . a .

— udgravning, transport og forarbejdning af ca .
880 000 m3 jord og sand ;

— udførelse af ca . 372 000 m sandpæle ( lodrette
sanddræn) incl . drænsand ;

— levering og forarbejdning af ca . :
— 1 500 000 m3 sand ,

— 260 000 m2 sandcementstabilisering,

— 191 000 tons asfaltbeton,

— 4 100 m3 beton til armeret beton .

c )

d )

4 . 200 uger .

5 . a ) Licitationsbetingelserne fås fra fredag 23 . marts
1973 under henvisning til nr . W 1648 hos Staatsuit­
geverij , Christoffel Plantijnstraat 1 , 's-Gravenhage,
tlf. 070-81 45 11 .

Licitationsbetingelserne ligger fra fredag 23 .
marts 1973 til gennemsyn hos :

— Ministerie van Verkeer en Waterstaat , Plesman­
weg 1 , 's-Gravenhage ;

— Hoofddirectie van de Waterstaat, Koningskade
4, 's-Gravenhage ;

— Rijkswaterstaat , Directie Wegen , Koningskade
4 , 's-Gravenhage .

Oplysninger gives af Rijkswaterstaat, Directie
Wegen, afdeling Gorinchem, Arkelse Onderweg
125a, Gorinchem, tirsdag 3 . april 1973 fra kl .
10.00 til kl . 12.00 og fra kl . 14.00 til kl . 16.00 ; op­
lysningerne ligger til gennemsyn på denne adresse

11 . Økonomiske og tekniske krav : Tilbudsgiveren må
på forespørgsel , inden en uge efter modtagelse af en
sådan, bevise sin økonomiske soliditet og tekniske
kapacitet ved at give følgende oplysninger :
— et bevis på, at virksomheden er optaget i handels­
registeret,

— en bankerklæring, hvoraf virksomhedens økono­
miske soliditet fremgår,

— en erklæring om virksomhedens totale omsætning
og dens omsætning ved entreprenørarbejder i de
seneste 3 regnskabsår.

— en liste over de arbejder, virksomheden har ud­
ført i de seneste fem år, prisen på arbejderne og
tid og sted for deres udførelse samt opdragsgive­
ren .

12 . Tilbudsgiveren er forpligtet til at opretholde sit til­
bud 30 dage efter den dag, hvor tilbudsåbningen fin­
der sted .

13 . Tilbudsgiveren må kunne bevise , at han besidder er­
faring i udførelsen af lignende arbejder.

14 .

15 . 7 . marts 1973 .
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Åben licitation

1 . Stadt Goslar, D-3380 Goslar, Rathaus .

2 . Åben licitation efter licitationsordning for anlægsar­
bejder (VOB).

3 . a ) D-3380 Goslar 1 , Goldene Aue .

b) — Jordarbejder.
— Jordledlinger i bygningen .
— Murerarbejde .
— Beton- og jernbetonarbejder ( lavet på stedet og
betonelementer).

— Tætningsarbejder.

— Cementgulvarbejder .
— Pudsearbejder.

c ) Byen Goslar forbeholder sig ret til at afgive hele
entreprisen i 2 lodder .

Lod 1 : Arbejder, der skal udføres på stedet .
Lod 2 : Arbejder, hvis dele overvejende er præfa­

brikerede.

d )

4 . Udførelsesfrist : 7 måneder ( fra maj 1973 ).

5 . a ) Stadt Goslar, Stadtbauamt, D-3380 Goslar, Markt
6, zimmer 10, tlf. 05321/21011 samt hos arkitekt­
kontoret, civ . ing. Arno J.L. Bayer , D-3 Hannover,
Löwenstraße 3 , tel . 0511 /85 10 55 .

b ) 6 . april 1973 .
Skriftlig forespørgsler skal stiles til Stadtbauamt ,
D-3380 Goslar 1 , til og med 2 . april 1973 . Alle til­
budsgivere skal afgive svar pr. brev før 9 . april
1973 (poststemplets dato er afgørende).

c ) DM 20.- ( for 2 eksemplarer). Rekvireres hos :
Stadtbauamt, D-3380 Goslar 1 , Markt 6 , værelse
10. Bankkonto : Stadtsparkasse Goslar , kontonr .
4523 .

6 . a ) 13 . april 1973 , kl . 10.00

b ) Stadt Goslar, D-3380 Goslar 1 , Rathaus, Senato­
renzimmer.

c ) Tysk.

7 . a ) Firmaindehavere og disses befuldmgtigede .

b) Den 13 . april 1973 , kl . 10.00 .
D-3380 Goslar 1 , Rådhuset, Senatorenzimmer.

8 . Opdragsgiver forbeholder sig at Kræve bankgaranti
på indtil 500 000 DM. Der modtages kun kaution fra
i Den tyske Forbundsrepublik anerkendte kreditinsti­
tutter.

9 . Se de almindelige betingelser for højhusbyggeri i
byen Goslar af august 1965 .

10 . Ifølge lovbestemmelser Den tyske Handels- og selv­
skabsret . Værneting : Den tyske Forbundsrepublik ,
byen Goslar.

11 . Dokumentation for at tilbudsgiveren råder over tek­
nisk maskineri og passende fagligt uddannet mand­
skab til at udføre det udbudte byggeri indenfor den
ovennævnte frist (7 mdr.), og at han har udført tilsva­
rende byggeri af samme størrelsesorden som det ud­
budte .

12 . 3 måneder .

13 . Opfyldelse af forannævnte betingelser.

14 . Skriftlige forespørgsler skal stiles til : Stadt Goslar,
D-3380 Goslar 1 , Stadtbauamt, Markt 6 .

15 . 15 . marts 1973 .
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Åben licitation

b )

c ) Pris for licitationsbetingelserne : HF. 22,80 (incl .
B. T. W. (moms) exl ." forsendelsesomkostninger) .
Indbetaling til Staatsuitgeverij , Christoffel Plantijn­
straat 1 , s'-Gravenhage, Nederlandene, efter mod­
tagelse af faktura.

6 . a ) Onsdag den 2 . maj 1973 inden kl . 11.00.

b ) Rijkswaterstaat, directie Noord-Brabant, Wolven­
's-Hertogenbosch, Nederlandene .

c ) Nederlandsk.

7 . a ) Tilbudsåbningen er offentlig.
\

b ) Onsdag den 2. maj 1973 , kl. 11.00 ;
Rijkswaterstaat, directie Noord-Brabant, Wolven­
hoek 4, 's-Hertogenbosch, Nederlandene.

8 .

9 . Betaling hver fjerde uge af de forfaldne beløb i takt
med arbejdets fremskriden, efter at der er stillet en
sikkerhed på 5 % af entreprisebeløbet .

10.

1 . Rijskwaterstaat , directie Noord-Brabant , Wolvenoek
4, ' s-Hertogenbosch , Nederlandene .

2 . Åben licitation ifølge Uniform Aanbestedingsregle­
ment (Enhedsregulativ tor anlægsarbejder).

3 . a ) Kommunerne Woensdrecht og Reimerswaal .

b ) Licitationsbetingelser nr . NB 1408 : Udførelse af
jordarbejder og vejbefæstelser på hovedlandevej
58 , afsnit Korteven-Völckerdorp , med tilhørende
arbejder .

Arbejdet omfatter bl.a .

— udgravning og forarbejdning af ca . 290 000 m3
jord og sand ;

— udførelse af ca . 83 000 m vertikale sanddræn ;

— levering og fororbejdelse ca . 780 000 m3 sand,
ca . 106 000 tons asfaltbeton ; ca . 34 000 tons as­
faltgrus .

c )

. d )

4 . Udførelsesfristen er for visse dele af arbejdet nævnt i
licitationsbetingelserne ; hele arbejdet skal afleveres
senest 110 uger efter påbegyndelsesdatoen .

5 . a ) Licitationsbetingelserne fås tirsdag den 27. marts
1973 under henvisning til nr. NB 1408 hos Staats­
uitgeverij , Christoffel Plantijnstraat I , 's-Graven­
hage, Nederlandene tel . 070-814511 .

Licitationsbetingelserne ligger fra tirsdag den 27 .
marts 1973 til gennemsyn hos :

— het Ministerie van Verkeer en Waterstaat , Pels­
manweg, 1 , 's-Gravenhage, Nederlandene ;

de Hoofddirectie van de Waterstaat, Koning­
skade 4 , ' s-Gravenhage, Nederlandene ;

— de Rijkswaterstaat , directie Noord-Brabant ,
Wolvenhoek 4 , ' s-Hertogenbosch , Nederlande­
ne ;

— de Rijkswaterstaat, arrondissement Breda , Ba­
ronielaan 171 , Breda , Nederlandene .

Oplysninger gives af Rijkswaterstaat , arrondisse­
ment Breda , Baronielaan 171 Breda, Nederlan­
dene , onsdag den 11 . april 1973 fra kl . 9.00 til kl .
12.00 og fra kl . 14.00 til kl . 16.00 ; oplysningerne
ligger til gennemsyn på denne adresse efter denne
dato . Kopi af oplysningerne kan på anmodning
fås gratis samme sted .

11 . Tilbudsgiveren må på forespørgsel , inden en uge ef­
ter modtagelsen af en sådan, bevise sin økonomiske
soliditet og tekniske kapacitet ved at give følgende
oplysninger :

— et bevis på, at virksomheden er optaget i handels­
registret ;

— en bankerklæring, hvoraf virksomhedens økono­
miske soliditet fremgår ;

— en erklæring om virksomhedens totale omsætning
og dens omsætning ved entreprenørarbejder i de
seneste tre regnskabsår ;

— en liste over de arbejder, virksomheden har ud­
ført i de seneste fem år, prisen på disse arbejder,
tid og sted for deres udførelse samt opdragsgiver­
ne.

12 . 30 dage efter den dag, hvorpå tilbudsåbningen finder
' sted.

13 . Tilbudsgiveren må kunne bevise, at han besidder er­
faring i udførelsen af lignende arbejder .

14 ,

15 . 9 . marts 1973 .
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